
                         
   
  

 
 

Muistiinpanot dialogifoorumista 2023-02-14 
 
Läsnä: Jimmy Nordengren, Katarina Möller, Josiane Saade, Johan Mollberg, Zarha 
Zandie, Lovisa Strand, Tommy Aldergrim, Hanna Swingborg, Zia Qurbani, 
romanien edustajat, ruotsinsuomalaisten edustajat, viittomakielisten edustajat, 
viittomakielen tulkit. 

 
 

Tervetuloa 
Jimmy Nordengren toivotti ryhmän tervetulleeksi vuoden ensimmäiseen 
dialogifoorumiin. Fredrik Persson, Jessica Ekerbring ja Karolina Wallström 
edustavat jatkossa poliitikkoja dialogifoorumissa, mutta he eivät valitettavasti ole 
paikalla tässä kokouksessa. Jimmy kertoi lyhyesti uudesta enemmistöstä.  

 
Ryhmän jäsenet esittelivät itsensä.   
 
Lovisa Strand kertoi seurantadokumentista, joka koskee kansallisten vähemmistöjen 
keskuudessa tehtyä työtä vuonna 2022. Seurantadokumentti lähetetään kaikille 
sähköpostitse. Lovisa kertoi myös sitä edellisen vuoden toiminnan arvioinnista. 
Valitettavasti kahdella ryhmistä ei ole ollut mahdollisuutta pitää välikokousta 
keskustellakseen arvioinnista. Asia otetaan esille tulevissa välikokouksissa.  

 
Facebook-ryhmä, jossa on käsitelty kansallisia vähemmistöjä ja vähemmistökieliä, 
on poistettu käytöstä, jotta muuhun työhön saataisiin enemmän aikaa.  

 
Tämän vuoden kokouspäiviksi on ehdotettu 24/5, 26/9 ja 29/11.  

 
Tommy Aldergrim selvittää palkkiokysymystä.  
 

 
Kulttuuri- ja vapaa-ajanhallinnon tiedotusta 
Kulttuuri ja vapaa-ajanhallinnon suunnittelija Josianne ilmoitti, mitkä osat hallintoa 
eivät ole edustettuina tämän illan tapaamisessa.  

 
Josianne ja Johan työskentelevät luonto- ja kulttuurielämän yksikössä. Luonto- ja 
kulttuurielämän toimialaan kuuluvat Wadköping, Karlslund, Open art, kunnalliset 
uimalat, kuntopolut, Ånnaboda, Bio Roxy ja kulttuurikoulu.  
 
Bio Roxyn esimies Johan kertoi, että eri tahot tilaavat elokuvateatterilta paljon 
tilausnäytöksiä, ja että ohjelmassa on myös tavallisia näytöksiä. Johan mainitsi myös, 
että vanhan elokuvateatterin säilyttäminen on tärkeä osa heidän toimeksiantoaan.  

 
Zarha työskentelee kulttuurikorttelissa viittomakieleen liittyvien kysymysten parissa. 
Zarha kertoi, että hänen tavoitteenaan on, että kaikki tarjonta, joka on kuulevien 
saatavilla, olisi myös kuurojen saatavilla. He järjestävät esimerkiksi viittomakielisiä 
satutuokioita ja tietokonekursseja ikääntyneille. Zarha mainitsi myös, että nuoria on 
ollut vaikea houkutella mukaan.  

 



Katarina kertoi, että hän työskentelee kirjastoissa kansallisiin vähemmistöihin 
liittyvien tehtävien parissa. Kirjastolain mukaan he ovat velvollisia työskentelemään 
kansallisten vähemmistökielten parissa. Örebron kirjastosuunnitelman mukaan 
kansallisiin vähemmistöihin liittyvä työ on tärkeää. Kirjasto nostaa esille kuukauden 
kielen, ja syksyllä esille nostettiin muun muassa saamen kieli. Kirjasto huomioi eri 
tavoin myös kansallispäivät ja muut juhlapäivät.  
 

 
Mehiläispesät 
 
Ruotsinsuomalaiset 
Läsnä: Ruotsinsuomalaisten kieliryhmän edustajat, Hanna Swingborg, Zia Qurbani, 
Katarina Möller, Johan Mollberg ja Jimmy Nordengren (lopussa). 

 
Ruotsinsuomalaisten kieliryhmä otti esille seuraavat aktiviteetit/tarpeet otettavaksi mukaan 
etenemissuunnitelmaan:  

 
• Enemmän ilmoittelua Roxyssä esitettävistä suomalaisista elokuvista. Suomen 

valtionavustuksesta voisi ehkä olla apua siihen? 
• Lisää nuorille kohdistettuja elokuvia. Elokuvien ei tarvitse olla kaikkein 

uusimpia, mutta niiden tulee houkutella nuoria. Elokuvien ei tarvitse olla 
englanninkielisiä, ruotsinkielisiä tai ruotsiksi tekstitettyjä, koska kaikki 
ymmärtävät suomea. 

• Ilmoitukset ja kauden ohjelma RS-lehdessä (kaikista aktiviteeteista 
Örebrossa) Voidaanko ohjelma julkaista orebro.se -sivustolla? Voidaanko 
ohjelma panna nähtäville kaikissa kirjastoissa? Levitys FB-ryhmien kautta. 

• Yhteydenotto äidinkielenopettajaan ja keskustelu kouluelokuvista suomea 
äidinkielenään lukeville.  

• Lisää muitakin tilaisuuksia kirjastoon kuin kirjailijavierailuja. Kytkeminen 
kulttuuriin ja kirjallisuuteen muilla tavoin. Ryhmä lisää kuitenkin, että eivät 
kirjailijavierailut väärinkään ole. 

• Lisää kulttuuri- ja vapaa-ajanhallinnon järjestämiä aktiviteetteja mieluummin 
kuin Suomalaisen seuran ja Ruotsin kirkon järjestämiä.  

• Enemmän yhteydenpitoa Katarina Möllerin ja suomalaisten edustajien välillä. 
Välittäkää vihjeitä ja ideoita keskenänne.  

• Lisätkää alueen ja kunnan välistä yhteistyötä. Tehkää yhteistyötä suurempien 
tilaisuuksien osalta.  

• Tehkää enemmän yhteistyötä suomalaisten ryhmän kanssa Karlslundin ja 
Wadköpingin osalta.  

• Kuinka houkutella ruotsinsuomalaisia nuoria/lapsiperheitä kulttuurikouluun 
(tai muihin sopiviin kohtaamispaikkoihin)?  

• Haastatelkaa lapsiperheitä heidän toivomuksistaan ja tarpeistaan. Mitä 
toivomuksia heillä on? Voitte järjestää haastatteluja Mikaelkyrkanissa. 

• Suomenkielisiä/kaksikielisiä aktiviteetteja/näytöksiä/esityksiä 
kulttuurikoulussa.  

• Hyvin harvat alle 12-vuotiaat lapset ymmärtävät suomea. Kuinka saavuttaa 
tämä ryhmä, jotta he oppisivat suomen kielen? 

• ”Bläddra” -sovelluksessa on kirjoja kansallisilla vähemmistökielillä. Katarina 
Möller ilmoittaa asiasta suomalaisten edustajille, kun sinne tulee 
suomenkielisiä kirjoja.  
 

 
 



 
Romanit 
Läsnä: Romanien edustajat, Josiane Saade, Lovisa Strand ja Jimmy Nordengren  
 
Aluksi keskusteltiin siitä, mitä tarvitaan, jotta romanit pääsisivät helpommin osallisiksi 
kulttuuritarjonnasta. 
Romanit kertoivat, että useimmat heistä asuvat Vivallassa ja Baronbackenilla, eivätkä he poistu näiltä 
alueilta. Mitä vaaditaan, jotta romanit menisivät muihin paikkoihin? Ovatko he tietoisia siitä, mikä 
paikka kulttuurikortteli on? Tai siitä, mitä kulttuurikoulu on? Useimmat romanit eivät koe itseään 
osana yhteiskuntaa.  
 
Monet nuoret eivät voi kertoa mistä he pitävät, koska he eivät tiedä mitään tarjonnasta.  
Kuinka kunnan tulee kohdata romanit?  
  
TAVOITTEET:  

• Opintokäynti romaneille vuoden 2023 aikana johonkin sellaiseen paikkaan, jossa on kulttuuria 
eri muodoissa. Sandra ja Josiane jatkavat keskustelua asiasta. 

• Kutsu romanien kohtaamispaikkaan jonkin tärkeäksi katsotun asian tiimoilta. Romanit 
toimittavat kutsun Josianen välityksellä.  

• El sistema – instrumenttien kokeilu. Josiane välittää yhteystiedot El Sisteman edustajalle 
• Kunnan sisällä: Kulttuuri- ja vapaa-ajanhallinnon tulee tehdä yhteistyötä koulun kanssa 

kulttuuripaletin osalta. Tommy ottaa yhteyttä Tobias Kandenäsiin tiedustellakseen, kuinka 
voimme toimia.  

• Voidaanko kulttuurikortteli kutsua romanien kohtaamispaikkaan 
• Romanien päivä (kouluaikana) Bio Roxyssä – asiasta keskustellaan Johanin ja Lenan kanssa.  
• Kansallispäivä 8. huhtikuuta – Naim ja Sandra keskustelevat asiasta ja palaavat asiaan 

myöhemmin.  
Kulttuurikoulu: Josiane tunnustelee tilannetta selvittääkseen, voisiko kulttuurikoulu järjestää  
jotakin esimerkiksi Vivallassa. 

• Luento/artisteja Vivallassa kokopäivän vierailulla lähtökohtanaan tulevaisuuden unelmat ja 
esikuvat. Kertomuksia, luentoja tai keskusteluja. (Sandra ja Naim ottavat selvää nimistä) 

  
 Suurempi kysymys: Romanikulttuuri on katoamassa – kuinka toimia? Bio Roxy? Yhteistyö Bio 
Roxyn kanssa? Romanikulttuuriin liittyviä elokuvaesityksiä. Lapset ja nuoret kutsutaan mukaan. 
Asiasta keskustellaan Bio Roxyn työntekijän Johanin kanssa. Ehkä kerran lukukaudessa? 
  
  
 
Viittomakielen käyttäjät 
Läsnä: Viittomakielisten edustajat, Zahra Zandie, Tommy Aldergrim, Jimmy Nordengren 
Viittomakielisten kieliryhmä otti esille seuraavat aktiviteetit/tarpeet, otettavaksi 
mukaan etenemissuunnitelmaan:  

 
Kirjastot ja kulttuurikortteli 

• Lisää kuurojen kirjailijoiden kirjoja. 
• Lisää satutuokioita lapsille. 
• Kirjapiiri nuorille.  
• Lähiverkon (LAN) järjestäminen kirjastoon. 
• Döva + kaipaa kohtaamispaikkaa, jossa saa apua kännykkäongelmin ja neuvoja 

suojautumisesta rahahuijareilta. Å-kul on Kuurojen yhdistyksen yhdistystoimintaa 



Brukarhusetissa. Matkat sinne tuottavat vaikeuksia osanottajille. Ryhmä tarvitsee jonkin muun 
kohtaamispaikan sekä myös kohderyhmälle suunnattuja yhdistysaktiviteetteja. 

• Tarpeet ja ehdotus aikuisten satutuokioista. 
• Viittomakielisten kulttuurikoulun osanottajamäärä vähenee, kuinka hankkia lisää osanottajia? 

 
Kulttuuri ja vapaa-aika 

• Ulkomaalaisperäisten perheiden kulttuuritoimintaan on pyrittävä saamaan mukaan lisää 
perheitä, koska monilla vanhemmilla ei ole riittävästi tietoa yhteiskunnasta, ruotsin kielestä ja 
ruotsin viittomakielestä. 

• On hyvä, että Open artissa on viittomakielinen opastus. 
• Usein kulttuuritarjonta ei ole kuurojen saatavilla, ja tarvitaan muitakin toimijoita kuin 

Riksteatern Crea. Crean näytökset myydään aina nopeasti loppuun. Kaikki eivät saa 
mahdollisuutta nähdä niitä. Tulkkaus kulttuuritilaisuuksissa. 

• Viittomakielisten vapaa-ajantalo Fritte on nykyisellään auki kolmena päivänä viikossa. 
Osanottajamäärä on tällöin 25–40. Aukioloaikoja tulisi lisätä yhdellä päivällä viikossa, minkä 
lisäksi toiminta tulisi siirtää kunnan alaisuuteen. Itse toiminnassa ei ole vikaa, vaan tämä on 
periaatekysymys.  

• Loma-aktiviteettien tarjonta viittomakielisille on olematon. 
• Nuorisoyhdistys suunnittelee kesäleiriä viittomakielisille, mutta kunnan vapaa-ajankodit 

järjestävät kesäleirejä ruotsinkielisille. Tähän tarkoitukseen tarvitaan taloudellista tukea. 
 

Kieli ja identiteetti 
• Kaikki viittomakielisten ryhmät ovat fyysisen kohtaamispaikan tarpeessa. Mahdollinen AA-

projekti Euroopan viittomakielisten pääkaupungille? 
• Viittomakielisiä esikuvia tarvitaan, jotta viittomakieliset voisivat samastua heihin, tai 

vaihtoehtoisesti tulkkeja, jotka mahdollistavat osallistumisen yhteiskunnan toimintaan. 
• Äidinkielenopetusta on voitava antaa jossakin muussa muodossa. Siitä, ketkä tätä opetusta 

voivat saada, tarvitaan lisää tietoa. 
 

Ryhmien kokoontuminen  
Kaikki ryhmät palasivat takaisin Dialogen-huoneeseen. Lovisa Strand kertoi, että toimihenkilöt 
välittävät esitetyt näkökannat edelleen ja jatkavat esille tuotujen kysymysten käsittelyä.  

 
Kaikki hyväksyivät ehdotetut päivämäärät 24/5, 26/9 ja 29/11.  

 
Seuraavan kokouksen teemana on tiedotus ja kommunikaatio. 

 
Kokouksen päättäminen 
Jimmy kiitti kaikkia osanottajia ja toivotti heidät tervetulleiksi seuraavaan dialogifoorumiin 
24. toukokuuta. 

 
 


